
C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT

While iron sights have always been able to get people on target, they're often
considered less precise than other optics options, as well as getting in the way of
seeing the target at extended range. The Ultradyne C4 Offset Sights fix this
problem by providing an innovative sight picture based on the company's
Dynalign technology. This Ultradyne C4 rear sight provides AR-15 shooters with
a rear aperture that, when combined with a compatible front sight, offers what the
company calls a "circle-within-circle" sight picture, allowing users to
simultaneously observe a target while dialing-in their iron optics. Mounts to any
MIL-STL 1913 Picatinny rail Made from combination of 4140 chrome-moly steel
and 7075 aluminum Weight: 2.5 ounces Treated with salt-bath nitride finish and
anodized-black finish Each Ultradyne C4 Offset Rear Sight is built with a folding
mechanism that allows the unit to lie flat on a receiver rail until needed. The unit
is machined entirely in the USA and is offset 45 degrees to the right side,
allowing users to mount these sights in conjunction with a magnified optic for a
total sighting system.

Attributes

Name: C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT
Manufacturer: ULTRADYNE USA
Product no.: 100033202
Mfr. No.: UD10840
Color: Black
Make: AR-15
Sight Color: Black
Style: Folding,Offset
Delivery weight: 0.082kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 851019008446

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die C4 OFFSET FOLDING
REAR SIGHT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT von ULTRADYNE USA entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Zielen zu helfen und die Präzision deiner Schüsse zu verbessern. Bitte
lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und ungeschulten Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Bewahre das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT korrekt montiert ist, bevor du sie verwendest.
Verwende die Visierung nur mit kompatiblen Frontsichtsystemen.
Achte darauf, dass du beim Zielen in eine sichere Richtung schaust.
Vermeide es, die Visierung während des Schießens zu verstellen, um Ablenkungen zu vermeiden.
Trage bei der Verwendung von Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz
und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage:

Stelle sicher, dass der PicatinnySchienenbereich sauber und frei von Schmutz ist.
Positioniere die C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT auf der MILSTD 1913 PicatinnySchiene.
Ziehe die Befestigungsschrauben mit dem empfohlenen Drehmoment fest, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.

Verwendung:

Klappe die Visierung auf, wenn du sie benötigst, und klappe sie wieder herunter, wenn sie nicht mehr
benötigt wird.
Stelle die hintere Apertur so ein, dass sie mit der Frontsicht übereinstimmt.
Achte darauf, die Sichtverhältnisse regelmäßig zu überprüfen, insbesondere bei wechselnden
Lichtverhältnissen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen und
Rückrufinformationen, kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.
Achte darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the C4 Offset Folding Rear Sight. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your sight. Please read this document thoroughly before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Keep the sight and all related equipment out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects or issues, do not use the sight and contact a qualified professional for assistance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use the sight only in conjunction with compatible front sights as specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when aiming and firing.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way, as this may compromise safety and performance.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures, moisture, or corrosive environments.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with this sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition.
Mounting:

Locate the MILSTD 1913 Picatinny rail on your firearm.
Align the C4 Offset Folding Rear Sight with the desired position on the rail.
Securely fasten the sight to the rail using the appropriate mounting hardware provided. Ensure it is
tightened to the manufacturer's specifications to avoid movement during use.

Adjustment:
Familiarize yourself with the folding mechanism, ensuring it operates smoothly.
Adjust the sight to your preferred settings according to your shooting style and requirements.

Usage

To use the sight effectively, ensure that it is deployed and properly aligned with your front sight.
The "circlewithincircle" sight picture should be used to maintain focus on the target while making adjustments.
Practice using the sight at a safe shooting range to become comfortable with its operation and features.

Disposal Instructions
When disposing of the C4 Offset Folding Rear Sight, follow local regulations regarding the disposal of firearm
accessories.
If the sight is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal to prevent misuse.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the C4 Offset Folding Rear Sight, please consult the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.



By adhering to these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
C4 Offset Folding Rear Sight. Thank you for prioritizing safety and responsible usage.
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Guide de Sécurité pour le C4 OFFSET FOLDING REAR
SIGHT ULTRADYNE USA

Introduction
Le C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT est un organe de visée conçu pour améliorer votre expérience de tir avec
des armes de type AR15. Bien qu'il offre de nombreux avantages, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce guide fournit des informations sur la sécurité, l'installation et
l'utilisation de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'organe de visée est toujours utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de l'organe de visée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas l'organe de visée à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'organe de visée si vous êtes sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Évitez de pointer l'arme vers vous ou vers d'autres personnes lors de l'installation ou de l'utilisation de l'organe
de visée.
Assurezvous que l'arme est en mode de sécurité et déchargée avant de procéder à l'installation.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de protection.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez les composants : Assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Fixation sur le rail :

Alignez le C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT sur le rail Picatinny de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer solidement l'organe de visée.

Vérification de l'angle : Assurezvous que l'organe de visée est décalé de 45 degrés vers le côté droit pour
une utilisation optimale.

Utilisation

Mise en place : Dépliez l'organe de visée lorsque vous êtes prêt à tirer.
Ajustement de la visée : Utilisez le diaphragme arrière en conjonction avec un organe de visée avant
compatible pour obtenir une image de visée "cercle dans le cercle".
Observation : Assurezvous d'observer simultanément la cible tout en réglant vos optiques en fer.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'organe de visée avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser de l'organe de visée, contactez un centre de recyclage ou une installation
spécialisée dans l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client d'ULTRADYNE USA.

En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT tout en garantissant
votre sécurité et celle des autres. Restez vigilant et tirez toujours de manière responsable.
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Guida di Sicurezza per il Mirino Posteriore Offset
Pieghevole C4 Ultradyne USA

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il Mirino Posteriore Offset Pieghevole C4 Ultradyne USA. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di mira con i fucili AR15. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
e le linee guida fornite per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente e saldamente prima dell'uso.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili o segni di usura.
Mantieni il mirino e l'arma in un luogo sicuro e inaccessibile ai bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su armi per cui è stato progettato (AR15).
Non tentare di modificare o riparare il mirino senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua visibilità
o sicurezza.
Assicurati che il mirino sia completamente piegato e bloccato in posizione quando non è in uso.
Non utilizzare il mirino in combinazione con ottiche non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Posiziona il mirino sulla slitta Picatinny MILSTL 1913 dell'arma.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia saldamente ancorato.
Verifica che il mirino si pieghi correttamente e che non ci siano ostruzioni nel movimento.

Uso:

Allinea il mirino posteriore con il mirino anteriore compatibile.
Utilizza la tecnologia Dynalign per ottenere un'immagine di mira chiara e precisa.
Pratica la mira in un ambiente sicuro e controllato.
Regola le tue ottiche in ferro mentre osservi il bersaglio per una migliore precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il mirino tra i rifiuti domestici; verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto di
assistenza clienti di Ultradyne USA. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
relative al prodotto.

Questa guida di sicurezza è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Mirino Posteriore Offset
Pieghevole C4 Ultradyne USA. Segui attentamente tutte le istruzioni e le linee guida per proteggere te stesso e gli
altri durante l'uso del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla C4 OFFSET FOLDING
REAR SIGHT ULTRADYNE USA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika tylniego C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT od ULTRADYNE USA. Nasz produkt
został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika i montażu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany na szynie MILSTL 1913 Picatinny.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia (np. ekstremalne temperatury,
wilgoć).
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne podczas strzelania.
Nie modyfikuj produktu bez zgody producenta, co może prowadzić do utraty gwarancji i bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:

Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść celownik na szynie MILSTL 1913 Picatinny, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiony.
Zastosuj odpowiednie śruby montażowe, aby zabezpieczyć celownik na miejscu.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie celownika:

Składaj celownik, gdy nie jest używany, aby zmniejszyć ryzyko uszkodzenia.
Dostosuj tylną aperturę w zależności od potrzeb strzeleckich.
Przed oddaniem strzału upewnij się, że celownik jest poprawnie ustawiony i że masz pełną widoczność
celu.

Czyszczenie i konserwacja:

Czyść celownik regularnie, używając miękkiej ściereczki i odpowiednich środków czyszczących.
Unikaj stosowania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić wykończenie celownika.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na
temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dalszych informacji.



Zachowanie powyższych zasad i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie celownika C4
OFFSET FOLDING REAR SIGHT ULTRADYNE USA. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych
strzałów!
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C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT Turvallisuusohjeet

Johdanto
C4 Offset Folding Rear Sight on suunniteltu tarjoamaan tarkka ja joustava tähtäysratkaisu AR15 ampujille. Tämä
opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on ehjä ja toimiva.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty MILSTL 1913 Picatinny raitaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tähtäimen käyttöä, jos se on kostea tai likainen, sillä se voi vaikuttaa näkyvyyteen.
Ole erityisen varovainen, kun käytät tuotetta yhdessä suurennusoptiikan kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä C4 Offset Folding Rear Sight MILSTL 1913 Picatinny raitaan.
Tarkista, että tähtäin on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa taittomekanismi, kun haluat käyttää tähtäintä.
Säädä tähtäyskuva tarvittaessa.
Tarkista, että tähtäin on oikein kohdistettu ennen ammuntaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen jätemanagementyritykseen, jos tarvitset apua tuotteen hävittämisessä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta lisäohjeita. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja kaikki ohjeet tulee noudattaa huolellisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för C4 OFFSET FOLDING
REAR SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt Ultradyne C4 Offset Folding Rear Sight. Denna produkt är utformad för att ge en förbättrad
siktupplevelse för AR15skyttar. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren eller tillverkarens kundtjänst.
Var medveten om och följ lokala lagar och förordningar angående användning av sikten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar och använder produkten.
Se till att produkten är korrekt monterad på din AR15 innan du använder den.
Justera siktet korrekt för att undvika felaktig avfyrning och potentiella skador.
Undvik att rikta siktet mot personer eller djur, även om du tror att det är avstängt.
Använd endast produkten med kompatibla sikten och tillbehör för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Montering av siktet:

Se till att din AR15 är avstängd och oladdad.
Rengör Picatinnyskenan där siktet ska monteras.
Placera siktet på den valda platsen på skenan.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa siktet ordentligt. Kontrollera att det sitter fast innan
användning.

Justering av siktet:

Använd justerskruvarna för att ställa in siktet enligt dina preferenser.
Gör små justeringar och testa siktet för att säkerställa korrekt visning.

Användning av siktet:

Rikta siktet mot målet och justera för att få en tydlig bild.
Använd "cirkelinomcirkel" siktbilden för att säkerställa noggrannhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort förpackningsmaterial och eventuella använda delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med produkten eller dess delar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Använd din Ultradyne C4 Offset Folding Rear Sight ansvarigt och
njut av en förbättrad siktupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání mířidla C4 OFFSET
FOLDING REAR SIGHT ULTRADYNE USA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidlo C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT od společnosti Ultradyne USA. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval přesnost a flexibilitu při střelbě. Před použitím si prosím důkladně přečtěte
tento návod k bezpečnému používání, abyste zajistili jeho správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mířidlo v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo správně namontováno a funkční.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte mířidlo a zbraň mimo dosah dětí a nezkušených osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného instruktora.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži mířidla se ujistěte, že je pevně připevněno k liště MILSTL 1913 Picatinny.
Při skládání mířidla dbejte na to, aby se nic nezachytilo do skládacího mechanismu.
Před použitím zkontrolujte, zda není mířidlo poškozené nebo opotřebované.
Při používání mířidla v terénu se ujistěte, že máte správné osvětlení pro dobrý výhled na cíl.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž mířidla:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Umístěte mířidlo na lištu MILSTL 1913 Picatinny a ujistěte se, že je v požadované pozici.
Pevně utáhněte upevňovací šrouby, aby bylo mířidlo stabilní.

Používání mířidla:

Při střelbě používejte zadní aperturu mířidla v kombinaci s kompatibilním předním mířidlem.
Ujistěte se, že máte dobrý výhled na cíl a nastavte své železné optiky podle potřeby.
Při skládání mířidla se ujistěte, že je správně uzavřeno a leží plochě na liště přijímače.

Údržba mířidla:

Pravidelně kontrolujte mířidlo na známky poškození nebo opotřebení.
Čistěte mířidlo suchým hadříkem a vyhněte se použití agresivních čisticích prostředků.
Při dlouhodobém skladování uchovávejte mířidlo na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Mířidlo likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je mířidlo poškozené nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali mířidlo C4 OFFSET FOLDING REAR SIGHT ULTRADYNE USA. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte jeho bezpečné a efektivní používání.


